
TxGo 
Sistema de Segurança Móvel
Manual do Utilizador

Visão Geral
O TxGo alarga a capacidade de acionar uma chama-
da de emergência fora de casa, para além do alcance 
do Carephone. Permite que os utilizadores peçam 
ajuda de qualquer lugar, desde que o seu telemóvel 
ligado à internet esteja dentro do alcance.

Utilizando a tecnologia Bluetooth Low Energy (BLE), 
o TxGo garante uma longa duração da bateria. Pode 
ser utilizado com qualquer dispositivo Carephone da 
série TA74 e pode ser emparelhado com telemóveis 
Android e iOS.

PIN e código de acesso 
Ao emparelhar o TxGo com a sua aplicação móvel, 
ser-lhe-á pedido que insira um código PIN. Um códi-
go de acesso também é necessário para modificar as 
definições da aplicação.

PIN e código de acesso: 008946

Por motivos de segurança, não é recomendável par-
tilhar este código com os utilizadores finais.

Indicador LED no TxGo
Inicialização
No arranque, o comportamento do LED do TxGo é o 
seguinte:

Modo de emparelhamento
Para emparelhar o TxGo com a aplicação móvel, abra 
a aplicação e siga as instruções no ecrã.

Quando o modo de emparelhamento estiver ativado, 
o LED ficará azul. Se o emparelhamento for bem-
sucedido, o LED piscará três vezes a verde e, se o 
emparelhamento falhar, piscará três vezes a vermel-
ho. Note que tem 90 segundos para completar o pro-
cesso de emparelhamento. Após este tempo, o TxGo 
sairá automaticamente do modo de emparelhamento 
e o LED apagar-se-á.

Modo normal
Ao premir o botão, este pisca a vermelho uma vez. 
Em seguida, pisca a verde para confirmar que o alar-
me foi enviado.

Registro del TxGo
Para registar o TxGo no seu TA74, utilize o número 
de série na parte traseira do seu TxGo. É necessário

utilizar o Software Configuration Manager ou a plata-
forma Cloud Services.

⚠️ O menu de manutenção da unidade TA74 não 
permite o registo de dispositivos TxGo.

Configuração do aplicativo

Emparelhamento com a aplicação

Deve reiniciar o TxGo removendo a bateria e recolo-
cando-a. Após a reinicialização, terá 15 minutos para 
emparelhar o dispositivo. Após este tempo, o modo 
de emparelhamento será novamente bloqueado.
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Para emparelhar o TxGo 
com a aplicação, pressione 
e mantenha pressionado 
o botão durante mais de 5 
segundos para o colocar em 
modo de emparelhamen-
to. Em seguida, clique no 
dispositivo detetado. Se for 
solicitado um código PIN, 
consulte a secção dedicada 
no início deste manual. Por 
fim, clique novamente no 
botão do TxGo para confir-
mar o emparelhamento. 

Se já estiver emparelhado, 
o modo de emparelhamento 
será bloqueado.

O LED muda de vermelho para verde e depois 
para azul.
De seguida, o LED pisca em turquesa durante 
cerca de 4 segundos.
Por fim, a luz verde acende brevemente e, em 
seguida, o LED apaga-se.

Para configurar o seu TxGo 
com a sua aplicação TxGo, 
basta seguir o assistente de 
configuração passo a passo 
tocando no botão Setup.

•

•

•



Confirmação e Inicialização 

Verifique os parâmetros e toque no botão Confirm. 
Em seguida, toque no botão Start. Para configurar 
completamente a aplicação, terá de adicionar pelo 
menos um destinatário. Para tal, aceda à página 
Settings da aplicação (consulte a secção Menu e 
Configurações).

Botão de emergência

Esta é a página principal da aplicação. Um alarme 
pode ser acionado tocando no botão de emergência 
(botão vermelho no centro do ecrã) na aplicação ou 
premindo o botão do dispositivo TxGo. As chamadas 
de emergência acionadas acidentalmente podem ser 
canceladas no prazo de 8 segundos, se ativadas na 
aplicação, ou no prazo de 21 segundos, se ativadas 
no TxGo, tocando novamente no botão de chamada 
de emergência.
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Atribuição no TA74

Para atribuir o TxGo ao seu TA74, pode digitalizar 
o código QR na parte de trás do TA74 tocando no 
botão Scan now ou introduzir manualmente o núme-
ro de série tocando no campo correspondente. De 
seguida, toque no botão Next.

Número de telefone

Introduza o seu número de telemóvel e toque em 
Next.



Menu
 
      

Configurações

Recipients
Clique em Add para adicionar um novo destinatário. 
Se desativar a opção Also valid for technical alarms, 
terá uma segunda lista de destinatários para preen-
cher.

Technical recipients
Se tiver desativado a opção Also valid for technical 
alarms, pode introduzir um novo destinatário para 
este tipo de alarme clicando em Add.

Register new TA74 
Toque neste botão para abrir a página de registo de 
um novo Carephone para a sua aplicação.

Register new TxGo 
Toque neste botão para registar um novo TxGo ou 
desemparelhar um dispositivo. Se pretende inter-
romper a ligação Bluetooth entre o TxGo e a apli-
cação, basta tocar no TxGo ligado. Quando o TxGo 
já não for necessário, é recomendável removê-lo das 
definições Bluetooth do seu telefone.

Reset to factory settings
Toque neste botão para repor todos os parâmetros 
da sua aplicação.

Adicionar um destinatário

SIP authentication name
Introduza o nome de autenticação do utilizador da 
conta SIP.

SIP Password 
Introduza a palavra-passe de autenticação da conta 
SIP.

SIP Proxy 
Introduza o endereço proxy do servidor SIP.

SIP Proxy Port 
Introduza a porta do endereço proxy do servidor SIP.

Test connection 
Inicie uma chamada de teste com a central recepto-
ra de alarmes. É necessário fazer uma chamada de 
teste para validar o destinatário.

Notifications
O alarme acionado ao pressionar o botão de alarme 
é apresentado no ecrã de bloqueio do telemóvel.

Se a aplicação for fechada, será apresentada uma 
notificação no telemóvel solicitando que o utilizador 
reabra a aplicação para permitir a transmissão de 
alarmes.
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Para aceder ao Menu, toque 
nas três barras no canto 
superior da aplicação.

To the Emergency button 
Toque neste campo para 
aceder à página do Botão de 

emergência.

Settings
Se as definições tiverem de 
ser ajustadas, toque neste 
campo. Ser-lhe-á pedido que 
introduza o código de acesso 
(consulte a secção dedica-
da no início deste manual). 
Após inserir o código com 
sucesso, será direcionado 
para a página de Configu-
rações.

Telephone number 
Introduza o número de tele-
fone do cartão SIM utilizado. 
Este número será utilizado 
pela central de receção de 
alarmes para estabelecer a 
comunicação de voz durante 
uma chamada de emergên-
cia.  
 
Device number 
Defina o número do disposi-
tivo que deve ser transmit-
ido à central de receção de 
alarmes em caso de chama-
da de emergência.

Protocol 
Selecione o tipo de protoco-
lo a utilizar de acordo com 
o pré-requisito da central 
recetora de alarmes:
   
   • SCAIP callback
   • TS50134-9 callback

⚠️ A aplicação móvel su-
porta apenas um ARC com 
retorno de chamada.

Recipient 
Introduza o endereço SIP de 
destino da central recetora 
de alarmes. 

SIP User name 
Introduza o nome de utiliza-
dor da conta SIP.
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Aviso importante

   
   - telemóvel deve estar ligado e com a bateria 
     suficientemente carregada.

   - telemóvel deve estar registado na rede celular 
     e ter sinal suficiente para funcionar.

   - telemóvel deve possuir um pacote de telemó-
     vel que permita a transmissão de dados.

   - A capacidade Bluetooth do telemóvel deve 
     estar ativada.

   - telemóvel deve estar dentro do alcance Blue-
     tooth do TxGo.

   - som do telemóvel deve estar ativado e o 
     volume deve estar suficientemente alto para 
     ser ouvido pelo utilizador final.

   - A aplicação TxGo deve estar instalada, 
     configurada e permanecer sempre em 
     funcionamento.
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Para ativar a aplicação móvel, o TA74 deve estar 
registado nos Serviços Cloud da TeleAlarm.

No máximo duas aplicações móveis podem ser 
registadas por TA74.

Um teste destas definições deve ser realizado com 
cada utilizador por pessoal treinado.

Para que o TxGo funcione corretamente, devem 
ser cumpridas as seguintes condições:

A aplicação transmite constantemente coorden-
adas GPS sempre que um alarme é acionado, o 
que resulta num consumo extra de bateria do 
telemóvel.

A bateria do seu dispositivo TxGo deve ser sub-
stituída assim que a aplicação indicar o nível de 
bateria baixo.

Instale sempre a versão mais recente da App 
Store ou do Google Play.

Para emparelhar novamente o TxGo, retire e 
volte a inserir a bateria. Em seguida, pressio-
ne e mantenha pressionado o botão durante 5 
segundos para acionar o emparelhamento Blue-
tooth.

•

•

•

•

•

•

•

•


